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TRANSLATION 

 

Rezo Amashukeli 

Loneliness 

Translated by Eter Churadze 

 

That night it snowed, snowed and snowed… 

You were asleep, tired of the cold, 

Nearby the chilly light showed, 

In our dwelling muteness unrolled. 

My image was trembling on the wall, 

Upon the bed the shadow bowed, 

You were asleep, tired of it all. 

Outside it snowed, snowed and snowed… 

I could see your body slim and calm, 

And your figure clear in the darkness. 

Holding your still palm, your gaunt and thin palm 

Seemed as a stiff bird with all its harshness. 

Outside it snowed, snowed and snowed… 

 

რეზო ამაშუკელი 

მარტოობა 

 

იმ ღამეს თოვდა, თოვდა და თოვდა... 

და შენ გეძინა სიცივით დაღლილს, 

გარშემო ცივი სინათლე კრთოდა 

და ივსებოდა სიჩუმით სახლი. 

ვხედავდი ჩემს ლანდს საწოლთან დახრილს 

და ჩრდილი დახრილ კედელზე თრთოდა, 
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შენ კი გეძინა ყველაფრით დაღლილს, 

გარეთ კი თოვდა, თოვდა და თოვდა. 

და შენი ტანი გრძელი და თხელი 

მკვეთრი ხაზებით მოჩანდა ბნელში, 

და შენი ხელი, გამხდარი ხელი, 

მკვდარი ჩიტივით მეჭირა ხელში. 

გარეთ კი თოვდა, თოვდა თოვდა 
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